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  چكيده

هاي پيشنهادي در خصوص ربوط به تصويب استانداردها و طرحيكي از مقررات مهم كنوانسيون شيكاگو، م

عمليات هواپيما و سيستم هوانوردي است. كنوانسيون شيكاگو به ايكائو اختيار داده است تا در مواقع لزوم، 

«موازين، مقررات بينالمللي و طرحهاي پيشنهادي» را كه جنبه بينالمللي دارند وضع نمايد، اين مقررات و 

استانداردها، ضمايم كنوانسيون شيكاگو را تشكيل ميدهد. كشورهاي عضو كنوانسيون شيكاگو تعهد 

كردهاند، قوانين، مقررات و آييننامههاي خود را با استانداردهاي بينالمللي كه ايكائو تصويب ميكند 

هماهنگ نمايند. ايكائو بايد از تصويب و اجراي اين استانداردها توسط دولتهاي عضو اطمينان پيدا كند. 

تا سال ١٩٩٨ ايكائو نظارتي بر اجراي اين استانداردها نداشت. مجمع عمومي ايكائو برنامه مميزي نظارت بر 

ايمني را تصويب كرد. افزون بر اين، امروزه دولتها خود را در انجام اقدامات لازم براي تأمين ايمني 

هوانوردي ملزم دانسته و در نتيجه متعهد هستند هر اقدامي كه براي توسعه و ارتقاي ايمني هوانوردي لازم 

باشد، انجام دهند. اين بدان معناست كه اجماع دولتها و رويكرد آنها، از جمله اقدامات مؤثر و قابل توجه 

ايران در كاهش اختلاف عملكردها و به كارگيري مؤثر استانداردها و رويههاي پيشنهادي و افزايش ضريب 

ايمني هوايي در پذيرش مسئوليت مشترك در حفظ ايمني هوانوردي، مهمترين مبناي اعمال استانداردها و 

  قبول اجراي بازرسيهاي ايكائو در نظارت بر ايمني است. 

هايكليدي: برنامه نظارت بر ايمني ايكائو، استانداردها و طرحهاي پيشنهادي ايكائو، سازمان واژه

    بينالمللي هواپيمايي كشوري، مسئوليت بينالمللي دولتها

  

  

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 jl

aw
st

.ir
 o

n 
20

26
-0

2-
05

 ]
 

                             1 / 26

https://jlawst.ir/article-1-968-fa.html


  * * * * * * * * * * *                                                ١٣٩٨ تابستان  .سي و سه . شمارهسومسال مطالعات حقوق. /  ١٤٠

 
  مقدمه 

المللي يكي از حوزههاي حقوق بينالملل است كه يك گام تدوين مقررات هوانوردي بينايي و حقوق هو

المللي براي تدوين حقوق هوايي، اولين اقدام هماهنگ شده بين ١.فراتر از فناوري به حركت درآمده است

پيش از سال ١٩١٠ بود. پس از پرواز بالونهاي آلمان بر فراز خاك فرانسه، برخي مقررات حقوق هوايي 

تدوين شد. پس از جنگ اول جهاني، اولين سرويس منظم هوايي ميان پاريس و لندن در ٨ فوريه ١٩١٩ 

برقرار شد. در اين زمان، ضرورت گردآوري مقررات موجود در يك كنوانسيون مستقل، مطرح و بر وجود 

پاريس، به عنوان اولين نقل هوايي در وكنوانسيون مقررات حمل، ١٩١٩اكتبر سال  ١٣در  ٢آن تاكيد شد.

موفقيت جامعه جهاني در تنظيم معاهده چند جانبه با هدف تنظيم اصول حاكم بر هوانوردي بينالمللي به 

  امضاء رسيد. 

جنگ دوم جهاني، تاثير شگرفي در پيشرفت هوانوردي داشت. در اواخر جنگ، به منظور ايجاد نظام دائمي 

كشور به دعوت آمريكا در شيكاگو برگزار شد كه در  ٥٢ا حضور در خصوص هوانوردي، كنفرانسي ب

المللي در زمينه هوانوردي محسوب ميشود شيكاگو كه مهمترين سند بين ١٩٤٤نتيجه آن، كنوانسيون 

تصويب شد. همچنين كشورها براي تاسيس «سازمان بينالمللي هواپيمايي كشوري» توافق كردهاند. امروزه 

ايكائو به عنوان  ٣المللي با تعداد زيادي عضو شده است.هاي بينز مهمترين سازمانيكي ا اين سازمان،

آژانس فني سازمان ملل متحد براي هوانوردي كشوري و با هدف پيشبرد ايمن و منظم هواپيمايي كشوري 

بينالمللي، آغاز به كار كرد. يكي از مقررات مهم كنوانسيون شيكاگو، مربوط به تصويب استانداردها و 

طرحهاي پيشنهادي در خصوص عمليات هواپيما و سيستم هوانوردي است. كنوانسيون شيكاگو به ايكائو 

اختيار داده است تا در مواقع لزوم، «موازين بينالمللي و طرحهاي پيشنهادي» را كه جنبه بينالمللي دارند 

وضع نمايند. اين مقررات و استانداردها، ضمائم كنوانسيون شيكاگو را تشكيل ميدهد. كشورهاي عضو 

كنوانسيون شيكاگو تعهد كردهاند، قوانين و مقررات و آيين نامههاي خود را با استانداردهاي بين المللي كه 

ايكائو تصويب مي كند هماهنگ نمايند. ايكائو بايد از تصويب و اجراي اين استانداردها توسط دولتهاي 

عضو، اطمينان حاصل كند. تا سال ١٩٩٨ ايكائو نظارتي بر اجراي اين استانداردها نداشت. مجمع عمومي 

ايكائو برنامه مميزي نظارت بر ايمني را تصويب كرد. البته كنوانسيون شيكاگو بر اساس حاكميت مطلق 

دولتها به تصويب رسيده و نظارت ايكائو بر ايمني هوانوردي، مدتها صرفاً بر پايه گزارشهاي ارسالي 

دولتها استوار بود. تحول مفهوم حاكميت مطلق دولتها و گرايش به سوي حاكميت نسبي و نيز گسترش 

                                                
  . ٢١، ص ١٣٩٠. نواده توبچي، حسين، مقدمه اي بر حقوق بين الملل هوايي، تهران، انتشارات خرسندي، ١

2. Diederils, Verschoor, An Intoduction to Air Law, Boston, Kluwer, law publisher, 1993, p4  
 
، ١٣٩٤، ٥٣ مللي، شمارهبين ال ، مجله حقوقي»دها و رويه هاي پيشنهادي هوانوردينظارت ايكائو بر استاندار«. جباري، منصور، قلندري، مرضيه، ٣

  . ٧٠ص 
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  ١٤١ /    امنيت پروازهاي غيرتظامي بين المللي در پرتو رويه ها و استانداردهاي پيشنهادي هوانوردي 

 
عملكرد يكجانبه دولتها براي نظارت بر ايمني، در نهايت منجر به تصويب قطعنامه مجمع عمومي ايكائو و 

گسترش صلاحيت نظارت بر ايمني و امنيت توسط آن شد. به بيان بهتر، پيش از تصويب مجمع عمومي، 

شوراي ايكائو تنها به صورت غيرمستقيم بر عملكرد دولتها در خصوص رعايت استانداردهاي هوانوردي 

نظارت ميكرد اما با تصويب مجمع عمومي، امروزه شورا ميتواند به صورت مستقيم نيز نظارتهايي داشته 

باشد. گذشت هفت دهه از فعاليت ايكائو نشان ميدهد كه اين سازمان، عزم خود را براي توسعه و ارقاي 

ايمني و نظم هوانوردي بينالمللي جزم كرده است. تغيير مبناي حقوقي وظيفه نظارتي ايكائو بر ايمني و 

امنيت، از اختياري بودن به سوي الزامي شدن و تغيير ماهيت نظارت غيرمستقيم ايكائو به نظارتي مستقيم، 

  خود گوياي توجه دولتها به اهميت و ضرورت مقوله ايمني و امنيت پرواز است. 

صلاحيت ايكائو در نظارت بر ايمني هوانوردي و ضرورت وجود ايمني هوانوردي و تأثير آن بر توسعه 

المللي، به سرعت بر تعداد اعضاي كنوانسيون و سازمان بينالمللي ارتباطات و همكاري بيناقتصادي، 

هواپيمايي كشوري (ايكائو) افزود. به بيان ديگر، كشورها دريافتند كه بدون اجراي كنوانسيون شيكاگو و 

ضمايم آن، توسعه هوانوردي و ديگر شاخههاي حقوقي مرتبط با آن، دست يافتني نخواهد بود و امنيت 

هوانوردي بينالمللي، صرفاً از طريق تعهد كشورها بر اجراي مقررات متحدالشكل بينالمللي تحقق خواهد 

يافت. نوشتار حاضر در پي آن است تا به بررسي تحولات حقوق هوايي در حوزه ايمني هوانوردي و 

  گسترش صلاحيت نظارتي ايكائو در اين خصوص بپردازد. 

  

 هوانوردي ١مفهوم و ماهيت ايمني - ٢

لغات آكسفورد،  در خصوص تعريف مفهوم و ماهيت ايمني وجود دارد. فرهنگ ٢هاي مختلفيديدگاه

توان ايمني هوانوردي را به طور اما نمي ٣تعريف كرده است،» فقدان خطر يا خطرات« ايمني را به عنوان

كامل، ناظر بر نبود خطر يا خطرات دانستي چرا كه تنها راهي كه هوانوردي را خالي از مخاطره خواهد 

يا  ٤»نبود حوادث قابل اجتناب«ي را به معناي ايمنساخت، عدم پرواز هواپيماست. از اين رو، برخي مفسران، 

كمسيون  ٦اند.تعريف كرده ٥،»خطرات تا حد ممكن«تر، آن را به معناي كاهش با ديدگاهي واقع بينانه

                                                
1- Safety 
2- ICAO Working Paper AN-WP/7699. "Determination of a Definition of Aviation 
Safety",11December2001,para. 2. 2.  

  . تعاريف مختلفي در اين پيش نويس پيشنهاد شده است)(

Miller,C. O. "State of the ART IN air Safety", Journal of Air Law and Commerce,34(1957),pp. 
343-347.  

  . برداشت متفاوت از عبارت ايمني ارائه شده است) ١٨در اين مقاله (

3- The Concise Oxford Dictionary,9th edition, Oxford University Press,1995.  
4- No(avoidable) accidents 
5- As few accidents as possible.  
6- Wassenbergh, H. ,"Safety in Air Transportation and Market Entry"(April,1998)XXIII:2 Air 
and Space Law p. 83.  
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  * * * * * * * * * * *                                                ١٣٩٨ تابستان  .سي و سه . شمارهسومسال مطالعات حقوق. /  ١٤٢

 
ناوبري هوايي ايكائو، ايمني هوانوردي را «نبود خطر غيرقابل قبول نسبت به خسارات وارد به افراد يا هواپيما 

  ١رده است.تعريف ك» و اموال آن

ايمني هوانوردي كشوري بسيار مهم است. به بيان بهتر، اگر چه هر دولتي بر قلمرو هوايي خود حاكميت 

المللي ميسر نخواهد بود. براي مثال، اگر چه بدون همكاري بيندارد، تأمين ايمني پروازهاي كشوري، 

ممكن است دولتها از كيفيت هواپيماي ثبت شده در سرزميني خود اطمينان داشته باشند، نميتوانند اين 

اطمينان را نسبت به هواپيماهاي ثبت شده در كشورهاي ديگر داشته باشند. از اين روست كه نقش ايكائو 

در مديريت هوانوردي جهاني از جمله در فراهم آوردن زمينههاي همكاري بينالمللي در خصوص تأمين 

اهميت ايمني هوايي، مورد توجه شوراي امنيت سازمان  ٢ده است.قابل انكار دانسته شايمني هوانوردي غير

ملل متحد نيز بوده است؛ چنانچه شوراي امنيت پس از اظهار تأسف از واقعه پروازMH17  مالزي و ناپديد 

شدن ٢٩٨ مسافر آن، اجراي قواعد بينالمللي در خصوص ايمني هوانوردي كشوري را وظيفه و مسئوليت 

دولتها دانسته و از تمامي كشورها و ديگر بازيگران بينالمللي خواسته است تا به منظور رعايت حد اعلاي 

قوانين، استانداردها و رويههاي مربوط به ايمني هوانوردي كشوري جهت جلوگيري از تكرار اين رخداد 

  ٣المللي مشاركت كنند.بين

نويس كنوانسيون شيكاگو نيز، توجه ويژهاي به موضوع ايمني شد. در نتيجه، مقدمه در خلال تنظيم پيش

كنوانسيون مقرر داشت كه دول امضاكننده كنوانسيون، نسبت به پارهاي از اصول و ترتيبات خاص، به 

منظور اينكه هواپيمايي كشوري بينالمللي در وضع مطمئن و منظم توسعه يابد، توافق حاصل ميكنند. 

همچنين ماده ٤٤ كنوانسيون مزبور با تأكيد بر لزوم توجه به ايمني هوانوردي براي تمامي مردم جهان، 

تضمين ايمني را در زمره اعداف و مقاصد كنوانسيون برميشمارد. به هر حال، با گذشت هفت دهه از 

تصويب كنوانسيون شيكاگو، اهميت ايمني پرواز، با توجه به نقش اساسي هوانوردي در دنياي امروز، بيش 

از پيش نمايان است. بر خلاف وضعيت هوانوردي در روزهاي اوليه توسعه آن، هوانوردي ديگر اختصاص 

به طبقه خاصي از جامعه نداشته و وسيله روزانه حمل و نقل عمومي بينالمللي شده است. از اين روست كه 

چنانچه  ٤است. المللي شدهخارج و نگراني و دغدغه جامعه بينتوجه به ايمني پرواز، از انحصار حوزه ملي 

مجمع عمومي ايكائو نيز مكرراً بر تضمين اطمينان از ايمني هوانوردي كشوري بينالمللي به عنوان هدف 

                                                
1- ICAO Working Paper AN-WP/7699,Ibid.  
2- Huang, Jiefang, "Aviation Safety, ICAO and Obligations Erga Omnes", Chinese Journal of 
International Law, vol, Nom1, 63-79,2009. p. 64.  
3- Security Council Resolution 2166(2014),para. 12 

  اند. ها تأكيد كرديگر سازمان هيگر و دچنانچه قطعنامه هاي ايكائو نيز به لزوم ايمني هوانوردي از طريق مشاركت دولت هاي عضو با يكد - ٤

ICAO Doc. 10022, Assembly Resolutions in Force (as of 4 October 2013): Resolutions:A38-
5"Regional Cooperation and Assistance to Resolve Safety Deficiencies, Establishing Priorities and 
Setting Measurable Targets".  
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  ١٤٣ /    امنيت پروازهاي غيرتظامي بين المللي در پرتو رويه ها و استانداردهاي پيشنهادي هوانوردي 

 
المللي، صنايع هاي بينهاي عضو را به مشاركت با ساير دول، سازماندولتو  ١كندتأكيد مي اصلي خود

هوايي و ديگر فعالان در زمينه ايمني هوانوردي جهت تقويت و تحكيم قابليتهاي نظارت بر ايمني به 

منظور ايفاي بهتر مسئوليت در اين زمينه و با هدف توسعه سريعتر سيستم بينالمللي هوانوردي كشوري 

زهاي هوايي بنابراين، با توجه به شناخت مفهوم ايمني و اهميت بالاي آن در انجام پروا ٢تشويق كرده است.

به ويژه پروازهاي بينالمللي، اين سوأل مطرح است كه معيار و ملاك تعيين ميزان ايمني براي انجام 

پروازهاي هوايي چيست؟ به عنوان مثال اگر ايالات متحده آمريكا يا كشورهاي عضو اتحاديه اروپا (كه 

داراي استانداردهاي بالايي در ايمني هوانوردي هستند)، نسبت به نظامات و مقررات ايمني هوانوردي يك 

دولت خاص، نظري متفاوت با نتايج بازرسي ايكائو داشته باشند، چه بايد كرد؟ آيا اگر گزارش ايكائو در 

خصوص مقررات ايمني پرواز در كشوري، مطابقت با استانداردها و رويههاي پيشنهادي را تأييد كند، 

ايالاتمتحدهآمريكا يا اتحاديه اروپا ميتوانند به بهانه عدم تطابق ايمني هوايي پروازهاي مزبور با 

استانداردهاي هوايي خود، اين گزارش را ناديده گرفته و اقدامات يك جانبه نسبت به دولت ذي ربط 

  اعمال داشته و مانع ورود هواپيماهاي كشور مزبور به حريم هوايي خود شوند؟ 

هايي به حريم هوايي دولتهاي ديگر، نقض ماده ين دولتدر مجموع، امتناع از صدور مجوز ورود براي چن

٣٣ كنوانسيون شيكاگو خواهد بود. اين ماده مقرر ميدارد گواهي قابليت پرواز هواپيما كه دولت ثبتكننده 

هواپيما آن را صادر كرده است، در برابر ساير دول، معتبر و قابل استناد خواهد بود مشروط بر اينكه برابر با 

استانداردها و رويههاي پيشنهادي ايكائو يا بالاتر از آن صادر شده باشد؛ به اين معنا كه حتي اگر كشوري به 

عنوان مثال، داراي مقررات و استانداردهايي بالاتر و بهتر از ايكائو براي صدور گواهينامه خلبانش يا 

صدور گواهينامههاي قابليت پرواز هواپيما باشد، مكلف است گواهينامه و مجوزهاي ساير دول را، اگر 

اين  شود،ه ميچنانچه ملاحظ ٣مطابق با حداقل استانداردهاي ايكائو و ضمايم آن باشد، به رسميت بشناسد.

ماده، «استانداردها و رويههاي پيشنهادي» ايكائو را به عنوان معياري براي تعيين صحت (يا عدم صحت) 

گواهي قابليت پرواز هواپيما براي اخذ مجوز ورود به حريم هوايي دولتها شناسايي كرده است. به بيان 

ديگر، نظامات ايكائو به عنوان ملاكي براي احراز انطباق هرگونه مقرراتي با آن، مورد پذيرش دولتهاي 

                                                
1- ICAO Doc. 9848, Assembly Resolutions in Force (as of 8 October 2004): Resolutions:A32-
11:"Establishm of an ICAO Universal Safety Oversight Audit Programme". I-56;A33-9: 
"Resolving Deficiencies identified by the Universal Safety Oversight Audit Programme and 
encouraging quality assurances for technical cooperation projects",1-58 and A35-6:" Transition to 
comprehensive systems approach for audits in the ICAO Universal Safety Oversight Audit 
Programme (USOP)", 1-57.  
2- ICAO Assembly Resolutions in Force (as of 4 October 2013): A38-5"Regional Cooperation and 
Assistance to Resolve Safety deficiencies, Establishing Priorities and Setting Measurable Targets". 
,1-96.  

هاي پيشنهادي مصوب ايكائو»، مجموعه مقالات سومين همايش ابعاد حقوقي استانداردها و رويه بررسي«، علي اكبر، گلرو، هاديسيد، محمودي - ٣

  ايمني هوانوردي، تهران، ٢٧- ٢٦ آذرماه ١٣٨٤، ص٥. 
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متعاهد (متعاقب امضاي كنوانسيون)  قرار گرفته و اين امر، ايكائو را در جايگاهي ويژه و برتر از دولتهاي 

عضو در حوزه حقوق هوانوردي قرار داده است. از اين رو پاسخ به اين سوأل بايد گفت، ملاك شناسايي 

ايمني مقررات هوانوردي دول عضو، مقررات و استانداردهاي ايكائو است نه نظامات و استانداردهاي ايمني 

  هوانوردي دولتها (حتي اگر در سطح بالايي قرار گرفته باشند). 

هاي مصرح در اساسنامه خود با هداف مشروع خود، افزون بر صلاحيتللي براي نيل به اهر سازمان بين الم

ر تواند تصميماتي را در جهت بهبود روند عملكرد خود اتخاذ و بمي ١هاي ضمني،عنايت به صلاحيت

كشورهاي عضو تحميل كند. صلاحيتهاي نظارتي ايكائو در ابتدا بسيار محدود و بر پايه تمايل دولتهاي 

عضو و اصل حاكميت مطلق آن استوار بود، اما به تدريج و با توجه به اهميت ايمني هوانوردي، حوزه 

صلاحيت اين سازمان گسترش يافت تا بتواند وظيفه خود را در ارتقاي ايمني هوانوردي كشورها به خوبي 

ايفا كند. اما آيا با توجه به اين امر، صرفاً بايد سازمان هواپيمايي كشوري كشورها را متولي توسعه و ارتقاي 

ايمني دانست؟ به عبارت ديگر، آيا تصميمات و قطعنامههاي مجمع عمومي و شوراي ايكائو به تنهايي 

  شرايط ارتقا و بهبود ايمني هوانوردي را فراهم خواهد آورد؟

هاي شوراي ايكائو در نظارت و بازرسي مقررات كشورهاي عضو در جهت اگر چه گسترش صلاحيت

ارتقاي ايمني هوانوردي صورت گرفته است، توانايي دولتها در اعمال مقررات و نيز رفع موارد نقض و 

تفاوتهاست كه موجبات توسعه و ارتقاي ايمني را فراهم ميآورد. ايكائو نيز به خوبي دريافته است كه 

 ٢هاي پيشنهادي را رعايت و اعمال كنند.ويهتوانند استانداردها و ري نميها به دلايل اقتصادبسياري از دولت

يعني آنها بدون دريافت كمك هاي اختصاصي فني و اقتصادي نميتوانند براي ارتقاي امكانات و تجهيزات 

به عبارت ديگر،  ٣ناوبري هوايي، اموزش كاركنان و نيز اصلاح قوانين و مقررات خويش، اقدام كنند.

از اين رو ايكائو  ٤».و برخي ديگر، اراده اعمال اين قواعد را ندارندبرخي از كشورها توانايي اقتصادي «

به توسعه  ٦،»تسهيلات مالي بين المللي براي ايمني هوانوردي« صندوق ٥تلاش كرده است تا با تأسيس

ارتقاي ايمني هوانوردي كمك كند. كمكهاي مالي ايكائو به كشورهاي در حال توسعه (از محل صندوق 

                                                
المللي، نهادي هدفمند است؛ هدفي كه فلسفه وجودي سازمان قلمداد ميشود و نميتواند و نبايد قرباني هر سازمان بين، بر اين اساس - ١

محدوديتهاي ناشي از منطوق و عبارت پردازيهاي سند تأسيس شود. زماني، سيد قاسم، حقوق سازمانهاي بين المللي، تهران، انتشارات شهر 

  دانش، ١٣٩٢، ص١٠١. 
2- "The elimination of the multitude of conflicting national aeronautical regulations, through the 
domestic implementation of the regulatory SARPs prescribed in the Annexes, would be an immense 
step forward in facilitational civil aviation "Thomas Burrgental, Law Making in the International 
civil Aviation Organization,(1969),p. 112.  
3- Dempsey, Paul Stephan, Public International Air Law, Canada; McGill University,2008,p. 107.  
4- Ibid.  
5- ICAO Assembly Resolution, A33-10. “Establishment of an International Financial Facility for 
Aviation Safety (IFFAS)” 
6- International Financial Facility for Aviation Safety (IFFAS) 
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تسهيلات مذكور)، با هدف فراهم آوردن زمينه هاي ايفاي تعهدات ايمني هوانوردي بينالمللي دولتها، به 

ويژه رفع نقضهايي كه در نتيجه بازرسيهاي «برنامه جهاني بازرسي نظارت بر ايمني» شناسايي شده است، 

آن به شمار  لات تأسيس و ادارهاگر چه تأمين بودجه مالي صندوق، از مهمترين مشك ١گيرد؛صورت مي

  ٢رود.مي

سازمان كه حاوي شناسايي چندين كشور و  ٢٠١٠در سال  ٣با توجه به گزارش كنفرانس، سطح بالاي ايمني

اي نيازمند دريافت مساعدت براي توسعه و ارتقاي پايدار سطح ايمني حمل و نقل هوايي بود و منطقه

همچنين توجه به عدم دسترسي برخي از دولتهاي متعاهد به منابع مورد نياز براي توسعه امكانات حمل و 

نقل هوايي خود به ويژه جبران نواقص شناسايي شده از طريق اجراي «برنامه جهاني بازرسي نظارت بر 

تصميم  ٢٠١٣هاي ايكائو در سال اختصاصي صندوق براي گسترش مساعدتپيشنهاد ايجاد طرح  ٤،»ايمني

تأسيس كند. هدف از ايجاد اين صندوق، توسعه ايمني حمل ونقل هوايي از را  ٥»صندوق ايمني«گرفت 

هاي داوطلبانه و تضمين جذب همكاري ٦هاي اداريي رويكردهاي اجرايي و كاهش هزينهطريق به كارگير

همچنين، بانك جهاني با رويكردي جديد نسبت  ٧براي صندوق در روشي مناسب، ممكن و به موقع است. 

به مسئله ايمني حمل و نقل هوايي، سرمايه مورد نياز كشورهاي درحال توسعه را به منظور توسعه ايمني و 

ناوبري هوايي تأمين كرده است. از سوي ديگر، برخي دولتها نيز با سرمايهگذاري مشترك منابع مالي 

ايجاد  ٨ايهاي منطقههاي مزبور، سازمانمني هوانوردي كشورهاي عضو سازمانخود، جهت نظارت بر اي

در آن با اذعان به  اي را به تصويب رساند ونيز قطعنامه ٢٠١٣ايكائو در سال  مجمع عمومي ٩اند.كرده

اهميت همكاريهاي بينالمللي جهت ارتقاي ايمني هوانوردي اعلام داشت كه سازمانهاي منطقهاي و 

 ١٠»اي نظارت بر ايمنيهاي منطقهسازمان«ايمني از جمله  هاي نظارت برنايِ هوانوردي و ارگازيرمنطقه

داراي توان بالايي براي ياري به دولت ها در اجراي تعهداتشان، به موجب كنوانسيون شيكاگو هستند. اين 

ياري از طريق ايجاد معيارهاي اقتصادي و هماهنگسازي نسبت به يك معيار گستردهتر در نتيجه همكاري 

در هر  ١١پذيردتم مشترك نظارت بر ايمني صورت مييسهاي عضو در تأسيس و عملياتي كردن سدولت

                                                
1- ICAO Assembly Resolution, Ibid, at 35-37 
2- Dempsey, op. cit. . , p. 107.  
3- High Level Safety Conferences (HLSC) 
4- Universal Safety Oversight Audit Programme (USOAP) 
5- The Safety Fund (SAFE) 
6- Administrative cost 
7- ICAO Assembly Resolution, A37-16. The Safety Fund (SAFE), 1-100 

  خدمات ناوبري هوايي مانند سازمان همكاري كشورهاي آمريكاي مركزي براي - ٨

Central American Corporation for Air Navigation Services (COCESNA) 
9- Dempsey, op. cit. , p. 107.  
10- Regional Oversight Organizations (ROOs).  
11- ICAO Assembly Resolution in force (as of 4 October 2013), A38-5. “Regional cooperation and 
assistance to resolve safety deficiencies, establishing priorities and setting measurable targets”, 1-95 
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صورت، تلاشهاي ايكائو براي نظارت بر ايمني، نقطه عطفي در هوانوردي كشوري بينالمللي به شمار 

  ١رود كه به سوي ايجاد رژيم ايمني هوايي جديد در حركت است.مي

  
  بر ايمني هوانوردينقش ايكائو و صلاحيت نظارتي آن  - ٣

و ضرورت وجود ايمني هوانوردي و تأثير آن بر  ٣هوانوردي ٢صلاحيت ايكائو در جهت نظارت بر ايمني

المللي، به سرعت بر تعداد اعضاي كنوانسيون و سازمان بينالمللي اقتصادي، ارتباطات و همكاري بين توسعه

هواپيمايي كشوري (ايكائو) افزود به بيان ديگر، كشورها دريافتند كه بدون اجراي كنوانسيون شيكاگو و 

ضمايم آن، توسعه هوانوردي و ديگر شاخههاي حقوقي مرتبط با آن، دست يافتني نخواهد بود و امنيت 

هوانوردي بينالمللي، صرفاً از طريق تعهد كشورها بر اجراي مقررات متحدالشكل بينالمللي تحقق خواهد 

يافت. به موجب مقررات كنوانسيون شيكاگو، صلاحيت نظارت بر ايمني هوانوردي در اختيار شوراي 

همواره تحولات و وقايع اجتماعي بر روند اصلاح قوانين و قواعد حقوقي تأثيرگذار بوده  ٤.ايكائو است

است. مقررات ناظر بر صلاحيت نظارتي شوراي ايكائو نيز از اين قاعده مستثنا نبوده و تحولاتي را پشت سر 

نهاده است. در اين فصل، صلاحيتهاي نظارتي شورا كه شامل تغيير صلاحيت از صلاحيت اختياري به 

  صلاحيت اجباري شوراست بررسي ميشود. 

  

  صلاحيت نظارتي اختياري شوراي ايكائو  - ٣-١
هاي خود و ديگر ايكائو تأمين و تضمين ايمني هوانوردي و نيز دستيابي به اهداف خويش را از طريق ارگان

رساند. در اين ميان، نظارت بر ايمني هوانوردي به اروپا، ياتا و. . . به انجام مي از جمله اتحاديه ٥ذينفعان

عهده شوراي ايكائو گذاشته شده است. صلاحيت نظارتي اختياري شورا به صورت غيرمستقيم اعمال 

ميشود، به اين معنا كه ايكائو رأساً از سازمان هواپيمايي كشوري كشورها بازرسي نميكند. شوراي ايكائو 

به موجب گزارشهايي كه كشورها در خصوص رعايت مقررات بينالمللي به وي ارسال مي دارند، 

صلاحيت نظارتي خود را اعمال ميكند. دولتهاي عضو متعهد هستند تا گزارش مربوط به هدايت هواپيما، 

                                                
1- Huang, Jiefang, Aviation Safety and ICAO, The Netherlands; Kluwer Law Publisher, 2009, p. 73 
2- Safety oversight 

گويي و قابليت اطمينان بخشي يك دولت در خصوص انطباق مقررات صنعت حمل و نقل هوايي اش با معني پاسخه نظارت بر ايمني هوانوردي ب - ٣

ي استانداردهاي ايمني حمل ونقل هوايي جهاني است كه ايكائو آن را تصويب كرده و در ضمايم كنوانسيون بين المللي راجع به حمل و نقل هواي

 Soekkha, Hans (ed.), Aviation Safety, Human Factors, System ك. ن. (كنوانسيون شيكاگو) توسعه يافته است

Engineering, Flight Operations, Economics, Strategies and Management, The Netherlands, VSP, 
1997, p. 283  

  . كنوانسيون شيكاگو ٥٥و  ٥٤مواد  - ٤

5- States Holders 
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از  ١.هاي هواپيمايي خود را به ايكائو تسليم كنندتهاي مالي شركآمار حمل ونقل، كرايه و صورت حساب

سوي ديگر، شوراي ايكائو مكلف به جمعآوري و انتشار اطلاعات مربوط به پيشرفت هوانوردي و به 

كارافتادن سيستمهاي هوايي بينالمللي است، از جمله هزينههاي بهرهبرداري و جزئيات كمك هاي مالي 

شوراي ايكائو در صورتي كه در  ٢شود.اي هواپيمايي پرداخت ميهبه شركتكه از بودجه دولتي 

و در صورت  ٣هاي دريافتي با مواردي از نقض مواجه شود، آن را به اطلاع ديگر دول عضو رساندهگزارش

عدم رفع يا توضيح در خصوص اختلاف عملكرد با استاندارهاي مقررشده در ضمائم ايكائو، از سوي 

تصميم مقتضي  ٥و مجمع نيز پس از بررسي، ٤كرده به مجمع عمومي گزارش دولت مربوطه، مورد را

   ٦خواهد گرفت.

نامه هاي دوجانبه ميان خود را جهت ثبت به شورا ارسال كشورهاي عضو، متعهدند تا موافقت در عين حال،

كند. البته نظارت مي ٧انسيون شيكاگوها با كنو نامهق بر عدم مغايرت اين موافقتكنند. شورا نيز از اين طري

كشورها در تنظيم ترتيبات جديد، مجازند، مشروط بر اينكه آن ترتيبات با مفاد و مقررات كنوانسيون 

  ٨شود.لاع عموم كشورها رسانده ميمغايرت نداشته باشد. اين ترتيبات جديد از طرف شورا به اط

كند مربوط به رعايت اصل نظارت و مصالحي را پيشنهاد مي م،از ديگر مواردي كه شورا به طور غيرمستقي

عدم تبعيض در مورد عوارض فرودگاهي است. فرودگاههاي واقع در سرزمين عضو كنوانسيون كه مورد 

استفاده عمومي هواپيماهاي آن كشور قرار دارند، بايد تحت شرايط مساوي بر روي هواپيماهاي ديگر دول 

عضو معاهده نيز باز باشند. اين شرط، ناظر بر حق استفاده هواپيماهاي كشورهاي عضو كنوانسيون از وسايل 

هوانوردي مانند سرويسهاي راديويي و هواشناسي ـ كه براي تأمين امنيت و تسريع امور هوانوردي در 

  معرض استفاده عموم گذاشته ميشود، نيز هست. 

هاي دريافتي، بر عدم تبعيض در ميزان عوارض دريافتي از سوي شورا همچنين با توجه به گزارش

دولتهاي عضو، نظارت ميكند. يعني مراقبت ميكند تا ميزان عوارضي كه از طرف كشور عضو 

كنوانسيون در مورد استفاده هواپيماهاي ساير كشورهاي عضو كنوانسيون از اين فرودگاهها و وسايل 

هوانوردي دريافت ميشود بيشتر از مبلغي نباشد كه از هواپيماهاي خود آن كشور، كه به همان قبيل امور 

                                                
  كنوانسيون شيكاگو ٦٧ماده  - ١

 ٥٤بند (ط) ماده ، انهم - ٢

 ٥٤بند(ي) ماده ، همان - ٣

  ٥٤بند (ك) ماده، همان - ٤

 ٥٤بند (ج) ماده ، همان - ٥

 ٨٨ماده ، همان - ٦

  ٨٢ماده ، همان - ٧

  ٨٣ماده ، همان - ٨
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  * * * * * * * * * * *                                                ١٣٩٨ تابستان  .سي و سه . شمارهسومسال مطالعات حقوق. /  ١٤٨

 
گمارده شدهاند، اخذ ميشود. ميزان اين قبيل عوارض بايد به اطلاع ايكائو رسانده شود و ايكائو نيز بايد آن 

شوراي ايكائو بررسي خواهد كرد. شورا نيز  عتراض در اين خصوص راا  ١را به اطلاع عموم اعضا برساند.

همان طور كه  ٢خود را در اين زمينه به اطلاع كشور يا كشورهاي مربوطه خواهد رساند. پيشنهادهاي

ملاحظه ميشود پيش از تحولات حقوقي در صلاحيت شورا در تمامي موارد، صلاحيت نظارتي شوراي 

ايكائو اختياري بود، يعني ايكائو رأساً بررسي يا بازرس اعزام نميكرد و تنها زماني صلاحيت بررسي 

موضوعي را داشت كه يك دولت عضو، رسيدگي به آن را درخواست مي كرد. همچنين، ضمانت اجراي 

  نظارتهاي انجام شده، محدود به ارائه پيشنهاد از سوي شورا بود. 

 
  صلاحيت نظارتي اجباري شوراي ايكائو - ٣-٢ 
گرايي برخي دولتها و اعمال سياست نامناسب، عدم شفافيت در برنامههاي اجراي ايمني، عدم يكجانبه 

هماهنگي با مقررات ايكائو و نبود راهنماي عملياتي مستند، هم براي بازرسان و هم براي آنهايي كه در 

ا را فراهم از جمله مواردي است كه موجبات تغيير در ماهيت صلاحيت شور ٣معرض ارزيابي قرار دارند،

آورده است؛ اگرچه نميتوان از تأثير حوادثي كه به وقوع مي پيوندد از جمله حوادث ١١ سپتامبر ٢٠٠١ نيز 

چشم پوشي كرد. از اين رو رويكرد نظارتي اجباري شوراي ايكائو، با توجه به اهميت آن، در قسمت بعد، 

  به تفصيل بررسي ميشود. 

  

  الملليت همه جانبه بر رعايت تعهدات بينايكائو و نظار - ٣-٣
هاي بسيار مهم بينالمللي است كه اهميت آن به اتفاق آراي جامعه يكي از دغدغه يايمني هوانورد 

بينالملل به رسميت شناخته شده است. همانطور كه اشاره شد، صلاحيت شورا پيش از تحولات حقوقي در 

آن، محدود به درخواست دولتها بود اما مشكلات و نيز حوادث رخداده، ضرورت ايجاد ترتيباتي جهت 

گسترش صلاحيت نظارتي شورا با ضمانت اجراي مؤثر را نمايان ساخت. براي مدت طولاني، فعاليتهاي 

ايكائو، تصويب «استانداردهاي بينالمللي و رويههاي پيشنهادي» بود كه تحت نظام ضمائم كنوانسيون 

بيشتر آن است كه  ٤ضميمه ١٩شيكاگو شكل گرفته است. در حال حاضر، كنوانسيون شيكاگو داراي 

                                                
 . ٥٥ص ، پيشين، جباري - ١

 . كنوانسيون شيكاگو ١٥ماده  - ٢

3- Dempsey, op. cit. , p. 102 
  است از:اين ضمايم به ترتيب عبارت  - ٤

  هاي هوانوردي نقشه. ٤ خدمات هواشناسي براي هواپيمايي بين المللي. ٣ مقررات هوايي. ٢ صدور گواهينامه كاركنان هواپيمايي. ٥

  تهاي ثبتيتابعيت هواپيما و علام. ٧ عمليات هواپيما. ٦ واحدهاي اندازه گيري مورد استفاده در عمليات هوايي و زميني. ٦

   جستجو و نجات. ١٢ خدمات مراقبت پرواز. ١١ ارتباطات هوانوردي. ١٠ تسهيلات پروازي. ٩ پيماقابليت پرواز هوا. ٧
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  ١٤٩ /    امنيت پروازهاي غيرتظامي بين المللي در پرتو رويه ها و استانداردهاي پيشنهادي هوانوردي 

 
مربوط به ايمني هوانوردي است. با پيشرفت فناوري، اين ضمايم همواره اصلاح و به روزرساني شده است. 

ضمايم كنوانسيون شيكاگو، چارچوب اساسي براي مقررات فني، به منظور حصول اطمينان از ايمني 

هوانوردي است كه كشورهاي عضو نيز جهت تضمين اجراي مؤثر مقررات آن، موظفاند آيينهاي 

 ١.نظارتي ايمني در نظامات داخلي ايجاد كنند

هاي پيشنهادي تصويب شده در شوراي ايكائو، جزئي از كنوانسيون وجه به اينكه استانداردها و رويهبا ت 

شيكاگو به حساب نميآيد آيا اين موازين و مقررات، تعهداتي را براي دول عضو ايجاد ميكند؟ به بيان 

  ديگر، آيا رعايت اين استانداردها و رويههاي پيشنهادي براي دول عضو، الزامآور است يا خير؟

  

  ماهيت حقوقي استانداردها و رويه هاي پيشنهادي  - ٣-٤
هاي پيشنهادي را چنين تعريف ميكند و، دو اصطلاح استانداردها و رويهضميمه الف قطعنامه ايكائ«

:A29-7 «استاندارد، هرگونه تعيين ويژگيهاي فيزيكي، شكل، مواد، اجرا، پرسنل يا آييني است كه 

اعمال يكسان آن براي ايمني يا تنظيم هوانوردي بينالمللي، ضروري تشخيص داده ميشود و كشورهاي 

متعاهد، مطابق با كنوانسيون از آن تبعيت ميكنند. رويه پيشنهادي هرگونه تعيين ويژگيهاي فيزيكي، 

شكل، مواد، اجرا، پرسنل يا آييني است كه اعمال يكسان آن براي ايمني تنظيم يا كارآيي هوانوردي 

بينالمللي، مطلوب شناخته ميشود و كشورهاي متعاهد تلاش ميكنند تا مطابق با كنوانسيون از آن تبعيت 

  كنند». 

شود كه مطابق با تعريف، رعايت استاندارد، ضروري و رعايت رويه پيشنهادي مطلوب است. اما ملاحظه مي

بايد توجه داشت كه نميتوان فوراً به اين نتيجه رسيد كه رعايت آنچه استاندارد است الزامي و رعايت رويه 

پيشنهادي داوطلبانه است. . . . به علاوه گو آن كه اين دو واژه با يكديگر تفاوت دارند اما در واقع يك 

 ٢.اندملحق به كنوانسيون شيكاگو آمده ماصطلاح هستند و در قالب ضمائ

هاي پيشنهادي و چگونگي برخورد كشورهاي به استانداردها و رويه ٣خود ٣٨كنوانسيون شيكاگو در ماده 

  عضو در اجراي آنها اشاره كرده است. 

                                                                                                               
ها ١٥. خدمات اطلاعات پروازي ١٦. حمايت از محيط زيست ١٧. امنيت و حفاظت از هواپيمايي كشوري فرودگاه. ١٤ بازرسي سوانح پروازي. ١

  بينالمللي در برابر اعمال غيرقانوني ١٨. حمل ونقل امن كالاهاي خطرناك با هواپيما ١٩ . مديريت ايمني

“Annexes 1 to 19 of the Convention on International Civil Aviation”, available at: 
http://www.icao.int/ cgi/goto_mpl?icaonet/anx/info/annexes_booklet_en. pdf.  
3- ICAO Assembly Resolution A29-13: “Improvement of Safety Oversight”, in ICAO Doc. 9848, 
Assembly Resolutions in Force (as of 8 October 2004), I-56 

  . ٢ص، همان، گلرو، محمودي - ٢

تواند نمي راي او غيرعملي است يا اينكه:هر كشوري كه ملاحظه نمايد اجراي هريك از استانداردها و رويه هاي بين المللي از هر حيث ب ٣٨ماده  - ٣

يا اينكه لازم ، مقررات يا عمليات خود را با استانداردها و رويه هاي بين المللي پس از اصلاح اين استانداردها و رويه ها به طور كامل وفق دهد

لاف بين مقررات خود با بخصوص با استاندارهاي بين المللي اختلاف داشته باشد بايد اخت، داند مقررات و ترتيباتي اتخاذ نمايد كه از هر لحاظمي
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  * * * * * * * * * * *                                                ١٣٩٨ تابستان  .سي و سه . شمارهسومسال مطالعات حقوق. /  ١٥٠

 
اگرچه نگارش مبهم اين ماده موجب شده است تا كشورهاي عضو در اجراي آن، دو رويكرد متفاوت 

هاي پيشنهادي الزام آور است است كه رعايت استانداردها و رويهذ كنند، رويكرد اول حاكي از آن اتخا

چرا كه كشورهاي عضو بايد بلافاصله پس از تصويب يا انتشار استانداردها ورويههاي پيشنهادي، عدم 

امكان اجراي آن را به ايكائو اطلاع دهند و اگر اين امر را فوراَ به اطلاع ايكائو نرسانند، اجراي آن براي آن 

كشورها الزام آور ميشود. رويكرد ديگر، اختياري بودن اجراي استانداردها و رويههاي پيشنهادي است؛ به 

اين معني كه دولتهاي عضو ملزم اند در هر زماني كه عدم امكان رعايت مقررات مزبور را دريابند، آن را 

به اطلاع ايكائو برسانند. «در اين صورت، آنها هميشه اين فرصت را خواهند داشت كه عدم امكان رعايت 

مقررات و موازين بينالمللي را به ايكائو اطلاع دهند. لذا اين مقررات، هيچوقت براي آنها الزامآور نخواهد 

   ١».شد

هاي پيشنهادي، رويكرد دوم را رويه در هر صورت، اگرچه برخي كشورهاي عضو در اجراي استانداردها و

پذيرفتهاند، «واقعيت اين است كه ماده ٣٨، اطلاع عدم امكان اجراي موازين بينالمللي را بلافاصله پس از 

  ٢».نشر اين موازين و مقررات، مدنظر داشته است

 
ها و نهادهاي بينالمللي براي نظارت بر ايمني در تأثير اقدامات برخي دولت - ٣-٥

  اجراي اجباري برنامههاي نظارتي ايكائو
ها كه داراي قدرت عاليه بر قلمروي اصل حاكميت مطلق و انحصاري دولت كنوانسيون شيكاگو بر اساس 

سرزميني خود هستند، به تصويب رسيد. اين كنوانسيون با تكيه بر نظريه كلاسيك حقوق بينالملل، تحديد 

المللي را از يمني نهاد بينگاه، بايد انجام بازرسي ااز اين رو با توجه به اين ديد ٣حاكميت را نپذيرفته است.

امروزه، ايكائو بدون امتناع ها دانست. اما يا نقض حاكميت مستقل دولت ٤»مداخله«ها به مثابه دولت

دولتها، بر ايمني و امنيت هوانوردي دولتها نظارت ميكند كه اين امر، خود بيانگر پذيرش تعهدي 

بينالمللي از سوي كل جامعه بينالملل مبني بر لزوم حمايت از ايمني حمل ونقل هوايي كشوري بينالمللي 

  است. 

                                                                                                               
در صورتي كه اصلاحاتي درمورد استاندارهاي بين المللي به . استانداردهاي بين المللي را فوراَ به اطلاع سازمان بين المللي هواپيمايي كشوري برساند

د بايد ظرف مدت شصت روز از هر كشوي كه اصلاحات لازم را در آن مورد نسبت به آيين نامه و مقررات خود به عمل نياور، عمل آمده باشد

مراتب را به شورا اطلاع دهد يا اينكه اقدامي را كه در نظر دارد به عمل ، تاريخي كه اصلاحات مزبور در مورد استاندارهاي بين المللي عملي شده

يا چند جهت با رويه هاي مشابه ملي آن  اختلافاتي را كه بين يكي از استانداردهاي بين المللي از يك، شورا در اين قبيل موارد. ذكر نمايد، آورد

  . فوراَ به اطلاع ساير كشورها خواهد رساند، كشور وجود دارد

 . ٢٩٨ ص، ١٣٩٣، انتشارات شهر دانش، تهران، حقوق هوايي از منظر حقوق داخلي و حقوق بين الملل، منصور، جباري - ١

  . ٢٩٨ص ، همان - ٢

3- Lotus Case, 7 September 1927, P. C. I. J. Reports, Series A, No. 10 at 18 
4- Intrusion 
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  ١٥١ /    امنيت پروازهاي غيرتظامي بين المللي در پرتو رويه ها و استانداردهاي پيشنهادي هوانوردي 

 
ها جهت نظارت بر ايمني هوانوردي، اقدامات يك جانبهاي اعمال كردند كه از جمله ميتوان برخي دولت

 به عملكرد اداره هوانوردي فدرال امريكا اشاره كرد. 

در خطوط  ١»ثبت مصلحتي«در مخالفت با رويه خاص  ١٩٩٢درال آمريكا در اوت اداره هوانوردي ف 

گرفت ـ برنامه ارزيابي ايمني بازرسي ايمني هيچ دولتي قرار نميهوايي خارجي ـ كه عملاً موضوع 

پروازهاي خطوط خارجي به ايالات متحده بر مبناي همكاري متقابل ايجاد كرد كه مطابق آن، در صورت 

عدم تطابق با استانداردهاي ايمني ايكائو، از پرواز هواپيماهاي مزبور بر قلمرو هوايي ايالات متحده، 

جلوگيري خواهد كرد. اجراي برنامه ارزيابي از هواپيماهاي حملكنندة پرچمهاي بيگانه توسط ايالات 

قد است اقدامات معت ٢هايي را برانگيخت. براي مثال، تامكينز (وكيل باتجربه آمريكايي)متحده، واكنش

چرا كه  ٣اداره هوانوردي فدرال آمريكا در مغايرت با تعهدات اين كشور در قبال كنوانسيون شيكاگو است،

نظارت بر ايمني، از وظايف اصلي ايكائو است نه دولتهاي عضو آن. از سوي ديگر، به سبب برنامه 

ارزيابي ايمني يك جانبة اداره هوانوردي فدرال آمريكا، خطوط هوايي بسياري از كشورها به دليل از دست 

دادن بازارهاي حمل و نقل هوايي خود به و از ايالات متحده، توان جبران خسارت وارده را ندارند و بيشتر 

تمايل دارند كه يك سازمان بين المللي بي طرف (ايكائو) برنامه نظارتي جهاني را به طور منظم و هماهنگ 

  اجرا كند. 

و نيز شرط دوجانبه  ٤توان به برنامه ارزيابي ايمني هواپيماهاي خارجينهادهاي بين المللي نيز مي از اقدامات

كنترل ايمني مندرج در موافقتنامههاي دوجانبه خدمات هوايي در منطقه اروپا توسط كنفرانس اروپايي 

   ٦پارلمان اروپا و شوراي جامعه اروپا اشاره كرد. ٥هواپيمايي كشوري،

ها تأثير بسياري در گسترش حوزه صلاحيت نظارتي شوراي ايكائو داشته است. موارد ات اين سازماناماقد

مذكور، دولت ها را به اين نتيجه رساند كه ايمني حمل ونقل هوايي نه تنها در گرو مقررات متحدالشكل 

ايمني بوده، بلكه نيازمند انطباق جهاني با مقررات مزبور نيز هست و عدم رعايت استانداردها و نظامات 

ايمني از سوي دولت خاص و اقدامات فردي دولتها در خصوص ايمني هوانوردي، تنها اتباع آن دولت را 

متضرر نميسازد بلكه منافع ساير دول را نيز تحت تأثير قرار خواهد داد. با وجود اجماع در ميان دولتهاي 

عضو بر رعايت استانداردها و رويههاي پيشنهادي، آنها حاضر به پذيرش نظارت يا دخالت كشور خاصي 

                                                
1- Rent a Flag 
2- Tompkins 
3- Tompkins, G. , “Enforcement of Aviation Safety Standards”, (1995) XX AASL 319 at 333 
4- Safety Assessment of Foreign Aircraft (SAFA) 
5- European Civil Aviation Conference (ECAC) 
6- Regulation 2111/2005, on “The establishment of a Community list of air carriers subject to an 
operating ban within the Community and on informing air transport passengers of the identity of 
the operating air carrier”, See also Reitzfeld, A. D. , & Mpande, C. S. , “EU Regulation on Banning 
of Airlines for Safety Concerns” (April 2008) XXXIII:2 Air & Space Law 132 
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  * * * * * * * * * * *                                                ١٣٩٨ تابستان  .سي و سه . شمارهسومسال مطالعات حقوق. /  ١٥٢

 
ها و در اين ميان، نبايد تأثير تلاش ١دهند.ي چندجانبه و متقابل را ترجيح مينبوده و در مقابل، همكاري ها

  اقدامات يك جانبه برخي دول را در جهت افزايش ابتكار عمل ايكائو در نظارت بر ايمني ناديده گرفت. 

هر وضعيتي را كه ممكن است منجر به بروز موانعي قابل «وانسيون شيكاگو اختيار رسيدگي به كن ٥٥ماده 

المللي شود» به شورا داده است. اگرچه از ماده چنين استنباط ميشود جتناب در جهت توسعه هوانوردي بينا

كه اقدام شوراي ايكائو منوط به درخواست يكي از دول متعاهد است، برنامه «ارزيابي ايمني هوانوردي 

ده ايكائو كه متولي اجراي هاي بسياري واقع و اجراي اين برنامه به عهمورد قبول دولت ٢»الملليبين

تصويب كرد  ٤ايمجمع عمومي ايكائو، قطعنامه ١٩٩٤در سال  ٣هاي ايمني هوايي است گذاشته شد.برنامه

هاي عضو با استانداردها و ن انطباق عملكرد دولترزيابي ميزابراي ا ٥»برنامه نظارت بر ايمني«كه مطابق آن، 

رويه هاي پيشنهادي ايكائو ايجاد شد و به موجب آن، چگونگي همكاري با دولتهايي كه انطباق كمتري 

 با آن استانداردها دارند در دستور كار قرار داده شد. 

را دستاورد بزرگي در تأمين ايمني همچنين مجمع عمومي ايكائو، اجراي برنامه جهاني نظارت بر ايمني  

هايA32 11- وA35 - 6 موجبات گسترش اختيارات بازرسي وايي دانسته كه با تصويب قطعنامهه

توسط ايكائو براي ارزيابي امكانات نظارتي دولت هاي عضو و شناسايي مناطق توسعه يافته را فراهم آورده 

رويكرد «به » رنامه جهاني بازرسي نظارت بر ايمنيب«به منظور توسعه  37A - ٥و نيز در قطعنامه ٦است

براي تجزيه و تحليل عوامل خطرآفرين براي ايمني و اجرايي شدن آن بر اساس يك برنامه  ٧»مستمر بازرسي

چنانچه اشاره شد، ايمني حمل ونقل  ٨.ها توجه كرده استجهت ارزيابي توانايي نظارت دولت جهاني

هوايي، دغدغه اي بين المللي بوده و جامعه بينالملل، بررسي اجراي استانداردها و مقررات ايمني مرتبط با 

  ٩.كندت، برنامه هاي بازرسي را اجرا ميآن را به عنوان اصل، پذيرفته است كه در اين راستا ايكائو با موفقي

اند كه خروج موضوعي مسائل مرتبط با ايمني حمل ونقل هوايي از از سوي ديگر، برخي استدلال كرده

صلاحيت انحصاري سرزميني دولت ها به صلاحيت بين المللي، نشاندهنده جنبشي قابل توجه در اجراي 

                                                
1- Dempsey, op. cit. , p. 102.  
2- International Aviation Safety Assessment (IASA) 
3- Dempsey, Ibid. p. 102.  
4- ICAO Doc. 9848, Assembly Resolutions in Force (as of 8 October 2004): Resolutions A32-11: 
“Establishment of an ICAO Universal Safety Oversight Audit Programme”, I-56.  
5- Safety Oversight Programme (SOP) 
6- ICAO Doc. 9958, Assembly Resolutions in Force (as of 8 October 2010): Resolutions A37-5: “The 
Universal Safety Oversight Audit Programme (USOAP) continuous monitoring approach”, I-95.  
7- Continuous monitoring approach (CMA) 
8- Doc 10022, Assembly Resolutions in Force (as of 4 October 2013), A37-5: The Universal Safety 
Oversight Audit Programme (USOAP) continuous monitoring approach; 1-97. 75.  

ا صدور قطعنامه از سوي مجمع ب(تأييد برنامه پيشنهادي  ٢(توصيه كنفرانس دولتها  ١در سه مرحله به تصويب مي رسد: ، برنامه نظارت ايكائو. ٩

  . شوراي ايكائو)(برنامه ريزي  ٣عمومي و با ملاحظه يادداشتهاي دوجانبه با دولتها 
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  ١٥٣ /    امنيت پروازهاي غيرتظامي بين المللي در پرتو رويه ها و استانداردهاي پيشنهادي هوانوردي 

 
 ١»تعهدات عام الشمول« تواند در قالبوظيفه نظارت بر ايمني حمل ونقل هوايي كشوري است كه مي

  مطرح شود كه اين استدلال، مستلزم بررسي در پژوهشي جداگانه است. 

  

  هاي نظارت بر ايمنيمهماهيت الزام آور برنا - ٣-٦
نظارت ايكائو بر ايمني، در قالب برنامه هاي ارزيابي نظارت بر ايمني و با هدف منظم، الزامي، سيستماتيك  

  است.  ٢»الزامي بودن«و هماهنگ بودن طراحي شده كه بحث برانگيزترين اصطلاح در اين ميان، اصطلاح 

هاي ارسالي دولتها استوار بود. شوراي ايكائو و رتي توسط ايكائو، بر پايه گزارشدر ابتدا برنامه هاي نظا

سي و يكمين نشست مجمع عمومي در سال ١٩٩٥، داوطلبانه بودن برنامههاي نظارتي را تأييد كردند. در 

سال ١٩٩٧ و براي اولين بار، كنفرانس مديران كل هواپيمايي كشوري كشورها، اصطلاح «الزامي بودن» را 

دانستند كه در كنوانسيون شيكاگو صراحتاً به ها ميغاير با اصل حاكميت دولتبرخي آن را م ٣به كار برد. 

آن توجه شد. در اين خصوص، اداره حقوقي ايكائو اظهار داشت كه همواره بازرسي مستقيم ايكائو در 

صورت رضايت دولت بازرسي شونده امكان خواهد داشت. حال سؤال اين است كه چگونه ميتوان اجراي 

برنامه بازرسي نظارت بر ايمني را الزامي دانست در حالي كه رضايت، مبناي اجراي آن است؟ برخي بر اين 

عقيدهاند كه موضوع اصلي دستور كار كنفرانس مديران كل هواپيمايي كشوري كشورها، بازرسيهاي 

دورهاي و منظم ايمني بوده كه اصطلاح «الزامي»بودن در آن وجود نداشته و بحثهاي صورت گرفته در 

خصوص ماهيت الزام آوري، ناظر بر مسئله انتشار كامل اطلاعات حاصل از بازرسي بوده است؛ از اين قرار 

كه برخي دولتها به شرط اجراي متقابل، هماهنگ و منظم و فراگير برنامه بازرسي (ميان تمامي دول 

متعاهد)، حاضر به پذيرش انتشار كامل اطلاعات حاصل از بازرسي بودند كه در اين صورت، ديگر مبناي 

آوري، چه ناظر بر انتشار در هر صورت، مبناي الزام ٤هاي بازرسي، داوطلبانه نخواهد بود.مشاركت در برنامه

اطلاعات باشد و چه ناظر بر اجراي برنامههاي بازرسي نظارت بر ايمني، مجمع عمومي با تصويب قطعنامه 

  A32-11 به اتفاق آرا، «الزامي بودن» برنامههاي بازرسي نظارت بر ايمني را تأييد كرد. 

تواند برنامه نظارتي اجباري را به دول مي  A32-11اما سؤال ديگري كه مطرح است اينكه آيا قطعنامه 

هاي مجمع عمومي سازمان ملل متحد و ارزش وحدت ملاك از اثر حقوقي قطعنامه عضو تحميل كند؟ با

م توان دريافت كه تمايل دول متعاهد در بررسي مداومي 32A-11 و با توجه به قطعنامه ٥هاهنجاري آن

                                                
1. Barcelona Traction, Light and Power Company, Limited (Belgium v. Spain), Judgment, [1970] 
ICJ Report 3 at 32.  
2. Mandatory 
3. ICAO Doc 9707, Directors General of Civil Aviation Conference on a Global Strategy for Safety 
Oversight -Report (1997), at 2-5, para. 2. 1 b.  
4.  ICAO State letter AN 11/41-05/87, 12 August 2005. at Attachment A, A-2.  

المللي دادگستري در نظريه مشورتي خود در قضيه مشروعيت تهديد يا كاربرد سلاحهاي هستهاي به ارزش هنجاري قطعنامههاي مجمع ديوان بين - ٥

  عمومي كه ميتوانند در شرايط خاصي زمينه ساز عنصر معنوي عرف باشند، اشاره كرده است. 
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  * * * * * * * * * * *                                                ١٣٩٨ تابستان  .سي و سه . شمارهسومسال مطالعات حقوق. /  ١٥٤

 
قابليت نظارت بر ايمني، خود ميتواند اعتقاد به الزام قانوني عملكرد آنها در يك شيوه معين و به عنوان 

عنصر معنوي عرف در نظر گرفته شود و مقرراتي الزام آور را در خصوص اجراي برنامههاي نظارت بر 

ايمني به صورت عرفي ايجاد كند. اگرچه قطعنامه مزبور پذيرفته است كه ايكائو رأساً ميتواند بازرسي 

اين راستا و دولت بازرسي شونده دانسته است. در  ١كند، اما همواره آن را منوط به امضاي يادداشت تفاهم

جهت تحقق رضايت دولتها از اجراي برنامههاي بازرسي، بيش از ١٨٠ يادداشت تفاهم دوجانبه ميان 

ايكائو و دول عضو (ناظر بر رضايت دولتها) منعقد شده است. از اين رو ميتوان مبناي حقوقي الزامآوري 

برنامههاي نظارت بر ايمني را، يادداشتهاي تفاهم دوجانبة منعقده نيز دانست كه رضايت دولتهاي عضو 

در اجراي الزام حقوقي را احراز ميكند. از سوي ديگر، شايد عدم امتناع دولتها از اقدامات بازرسي 

ايكائو و پذيرش آن (يعني رضايت بر اجراي برنامه هاي بازرسي نظارت بر ايمني)، ناشي از نگراني دولتها 

  نيز باشد.  ٢مني در ليست بانالملل و احتراز از احتمال قرارگيري ضنسبت به موقعيت خود در جامعه بين

هاي بازرسي شونده در خلال بازرسي ايمني و امنيت، حاكي از عملكرد بعدي دولتها (بعد دولتهمكاري 

از انعقاد يادداشتهاي تفاهم دوجانبه) در پذيرش اقدامات ايكائو است. به همين دليل، شايد بتوان نتيجه 

گرفت كه رويه ايكائو در بازرسي نظارت بر ايمني و امنيت در مفهوم واقعي حقوقي، به طور عرفي به رژيم 

  ٣الزامي نظارت بر ايمني توسعه يافته است.

المللي از حاكميت مطلق دولتها به عمومي، همگام با گذار جامعه بين به نظر نگارنده، بهتر است مجمع

حاكميت نسبي، تغييراتي در مبناي بازرسي توسط ايكائو ايجاد كرده و عنصر رضايت دولتها را به عنوان 

ركن اصلي بازرسي، مورد بازبيني قرار داده و آن را تعديل كند. در هرصورت، اگرچه انجام نظارت مؤثر، 

كمي دشوار است، اين امر، هم در توسعه اقتصادي و گردشگري و هم براي انجام بهتر عمليات هوايي 

بينالمللي نقش بسزايي داشته و امروزه انجام آن تحت مقررات ايكائو براي هريك از دول عضو، الزامي 

است. همچنين پيچيدگي شبكه به هم پيوسته هوانوردي جهاني، ضرورت مطابقت با استانداردها و رويههاي 

   ٤دهد.ايمني سيستم هوانوردي را نشان ميپيشنهادي همه كشورهاي عضو، جهت تأمين 

 

                                                
هاي اجرايي كردن هم نمودن سازوكارها و كليه هزينهلازم به ذكر است كه امضاي يادداشت تفاهم دولت هاي عضو با ايكائو دلالت بر فرا - ١

 بازرسي دارد. 

2- Ban 
هاي هواپيمايي كه اختلاف عملكرد با استانداردهاي ايكائو دارند در ليستي به نام بان ام دولتها يا شركتن، با توافق اتحاديه اروپا و كميسيون اروپا

قرار ميگيرد و تا رفع موارد اختلاف عملكرد با استانداردهاي ايكائو از ورود آنها به حريم هوايي دولتهاي عضو اتحاديه، ممانعت به عمل خواهد 

  آمد. اين اطلاعيه در Journal EU به چاپ رسيده است. 

3- Huang, Jiefang, Aviation Safety and ICAO, op. cit. , p. 77.  
4- ICAO Assembly Resolution A29-13: “Improvement of Safety Oversight”, in ICAO Doc. 9848, 
Assembly Resolutions in Force (as of 8 October 2004), I-56 
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  ١٥٥ /    امنيت پروازهاي غيرتظامي بين المللي در پرتو رويه ها و استانداردهاي پيشنهادي هوانوردي 

 
  ن بازرسي و لزوم شفاف سازي آنغيرعلني بود - ٣-٧

غيرعلني بودن بازرسي هاي صورت گرفته، سنگ بناي تدوين برنامه داوطلبانه ارزيابي نظارت بر ايمني در  

برنامه «بود؛ اگرچه اختياريبودن ارزيابي، كسري بودجه و غيرعلني بودن موارد بازرسي، مقررات  ١٩٩٦سال 

   ١بسياري قرار داد.را در معرض انتقادات » نظارت بر ايمني

شايد بتوان عملكرد محتاطانه ايكائو نسبت به اعلام عمومي تخلفات و موارد بازرسي را به دليل نگراني اين 

دانست. اين در حالي است » برنامه نظارت بر ايمني«سازمان از مخالفت دولت ها در اجراي قوانين اختياري 

م آگاه سازي شورا از عدم انطباق دولت هاي عضو با كنوانسيون شيكاگو به صراحت بر لزو ٣٨كه ماده 

دارد كه شورا «هرگونه موارد كنوانسيون نيز مقرر مي ٥٤، ماده مقررات آن تأكيد كرده است. افزون بر اين

نقض اين كنوانسيون و همچنين هرگونه اختلاف عملكرد در اجراي توصيهها يا تصميمات شورا توسط 

اي چه ايكائو ملزم شده بود تا خلاصهي عضو خواهد رساند. به اين ترتيب، اگررا به اطلاع دولت ها٢»اعضا

شود كه ملاحظه مي ٣هاي بازرسي را به درخواست هريك از دول عضو در اختيار وي قرار دهد،از گزارش

غيرعلني بودن موارد تخلف و تفاوت ها، با مقررات كنوانسيون شيكاگو مغايرت دارد. از اين رو، كنفرانس 

رؤساي سازمانهاي هواپيمايي كشوري، پيشنهاد تنظيم نظام ارزيابي هماهنگ و منظم (مطابق با مقررات 

در نهايت، مجمع عمومي  ٤كنوانسيون شيكاگو) را مطرح كرد كه قابليت شفاف سازي بيشتري داشته باشد.

برنامه نظارت «جايگزين  را ٦»جهاني بازرسي نظارت بر ايمني برنامه« ٥ايكائو در سي و دومين نشست خود،

برنامه «اجراي  ٨كرد. ١٩٩٩هاي اجراي آن تا اول ژانويه اهم آوردن زمينهكرد و شورا را مسئول فر ٧»برايمني

جهاني بازرسي نظارت بر ايمني» با هدف ارتقاي ايمني هوانوردي جهاني، با ارزيابي ميزان انطباق 

ايكائو در چارچوب برنامه بازرسي  ٩آغاز شد. ٨و  ٦، ١هاي عضو با استانداردهاي مندرج در ضمايم دولت

مزبور، به بررسي ميزان توانايي دولتها در نظارت بر ايمني هوانوردي و اجراي مؤثر معيارهاي اساسي در 

سيستمهاي نظارت بر ايمني، بازرسي اجراي استاندارها و رويه هاي پيشنهادي و مقررات مرتبط با ايمني و 

براي مثال، بازرسي ايمني ايكائو از ايالات متحده، مواردي از عدم تطابق (اجابت  ١٠رداخت.موارد راهنما پ

                                                
١- Dempsey, op. cit. , p. 103. 86.  

  . ٥٤ماده، بند (ي)، كنوانسيون شيكاگو - ٢

3- The Appendix to the ICAO Working Paper, DGCA/97-WP/4, “Dealing with Confidentiality and 
Sovereign Issues”, 2 October 1997 
4- ICAO Doc. 9707, Directors General of Civil Aviation Conference on a Global Strategy for Safety 
Oversight. Report (1997), 2-5 & ICAO Doc. 9735, AN/960, ICAO Safety Oversight Audit Manual 
(second edition 2006), 2-1.  
5- The 32nd Session of the ICAO Assembly (September – October 1998) 
6- Universal Safety Oversight Audit Programme (USOAP) 
7- ICAO Doc. 9735, AN/960, Safety Oversight Audit Manual, Second Edition 2006, 2-2, 2. 4, para. 
1.  
8- Ibid, para. 1,b 
9- Ibid, 2-3, 2. 5, Para. 2.  
9- Ibid, 3-1, 3. 2 Safety Oversight Audit Objectives 
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مؤثر) تعهدات متقابل در رويه و قوانين اين دولت، نسبت به استانداردها و رويههاي پيشنهادي ايكائو را 

  نشان داد. بازرسي صورت گرفته، مسائل زير را بررسي مي كرد: 

 ا پوشش رركنان ست روشني وجود دارد تا مقررات قابليت پرواز هواپيما و عمليات و مجوز كاآيا سيا

  دهد؟

و  اي تعميران هسازم آيا سيستم مناسبي براي صدور گواهينامه اپراتورهاي هواپيماهاي تجاري و تأييد

  بيني شده است؟نگهداري پيش

 اي به بازرسان و كاركنان هواپيمايي داده ميشود و اينكه آيا سوابق آموزشي به آيا آموزش هاي دوره

  طور مناسب حفظ ميشود؟

 پيمايي ان هواآيا اسناد مرجع مناسب از جمله مستندات ايكائو در دسترس نهادهاي مربوطه در سازم

  هست؟

  ها وجود دارد؟ ومربوط به لغو مجوزها و گواهينامهآيا در صورت شناسايي شرايط خطرناك، مقررات  

 اي مناسبي وجود دارد تا هواپيمايي كشوري را در انجام تعهدات و مسئوليتهاي ناشي آيا مقررات بودجه

  ١ها قادر سازد؟جراي مؤثرترين و كارآمدترين شيوهاز آن به ا

يستم ارزيابي آمريكا يك سال بعد، در س ٢»اداره هواپيمايي فدرال«نظارت و گزارش ايكائو موجب شد كه  

المللي خود تجديدنظر كند تا بدين وسيله، زمينههاي استفاده از «ساير منابع اطلاعاتي» ي هوانوردي بينايمن

در اين خصوص، » ساير منابع«اصطلاح  ٣المللي نظارت بر ايمني فراهم كند.را براي بررسي استاندارهاي بين

  در ميان ساير منابع است.  ٤»مقامات هوانوردي مشترك اروپايي«شامل اسناد و مقررات ايكائو و 

دولت عضو را از حيث ميزان انطباق با استاندارهاي ايمني،  ١٨١، ايكائو مقررات هوانوردي ٢٠٠٤تا سال 

برنامه «مأموريت پشتيباني بازرسي را پيگيري كرده بود. اجراي بازرسي در چارچوب  ١٢٠بازرسي كرده و 

يا رفع موارد  ١هاو رفع عدم تطابق ٥هاوجهي در اصلاح تفاوتتأثير قابل ت» جهاني بازرسي نظارت بر ايمني

  استانداردهاي ايكائو داشته است.  ٢»فقدان به كارگيري مؤثر«

                                                
1- Dempsey, op. cit. . , pp. 105-106.  

  .دشموارد در واقع معيارهايي بود كه مقررات ناظر بر ايمني هوانوردي ايالات متحده آمريكا بر اساس آن بررسي  اين

2- Federal Aviation Administration (FAA) 
3- Changes to the International Aviation Safety Assessment (IASA) Program, 65 FED. REG. 33,752 
(May 25, 2000) (to be codified at 14 C. F. R. pt. 129) 
4- Joint Aviation Authorities (JAA)  

است كه به نمايندگي از مقامات ) Conference Aviation Civil European) يك نهاد وابسته به كنفرانس اروپايي هوانوردي كشوري

هاي هواپيمايي كشوري كشورهاي اروپايي كه براي همكاري در توسعه و اجراي استانداردها و رويههاي تنظيمكننده ايمني توافق نظارتي سازمان

Soekkha, Hans : كرده اند، بر ايمني آن كشورها نظارت مي كند. براي مطالعه بيشتر در خصوص فعاليت و هماهنگي اين نهاد با ايكائو، ن. ك

 .(ed.), op. cit. . , pp. 19-31  

5- Filling of differences 
  شود.استفاده مي differences از واژه، يان اختلاف عملكرد با يك بند يا پاراگراف يكي از ضمائم ايكائوبراي ب
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  ١٥٧ /    امنيت پروازهاي غيرتظامي بين المللي در پرتو رويه ها و استانداردهاي پيشنهادي هوانوردي 

 
هاي دوجانبهاي كه بين دولت هاي مورد بازرسي و ايكائو به امضا رسيده بود، مقرر شد يعني در تفاهم نامه

كه تمام موارد تفاوت و عدم تطابقهاي شناسايي شده در نتيجه بازرسي، در حكم گزارش دولت مربوطه 

همچنين ايكائو مكلف به ثبت موارد مذكور در متمم ضمائم خود شد. لازم به ذكر است كه  ٣تلقي شود. 

اين تكليف، انحصاراَ در خصوص اختلاف عملكردها است. در اين صورت، كليه دولتهاي عضو از موارد 

اختلاف با قواعد ايكائو آگاه خواهند شد. اين شفافسازي موجب تلاش دولتها براي رفع مغايرتها و 

تفاوتها با استانداردهاي ايكائو ميشود كه نتيجه آن، يكسانسازي و دستيابي به مقررات متحدالشكل 

خواهد بود. در حال حاضر، ايكائو داراي پايگاه اطلاعاتي گسترده اي در رابطه با انطباق و رعايت مقرارت 

مندرج در ضميمه ١ (در مورد صدور گواهينامه كاركنان هواپيمايي)، ضميمه ٦ (در مورد عمليات هواپيما) 

و ضميمه ٨ (در مورد قابليت پرواز هواپيما) است. تا سال ٢٠٠٥ پايگاه اطلاع رساني ايكائو به دليل اجراي 

گسترش چشمگيري يافت. در دور  ٤نسبت به ضمائم مرتبط با ايمني،» برنامه جهاني بازرسي نظارت بر ايمني

دوم بازرسي، نظارت بر اجراي مقررات مربوط به ايمني در ضمائم ٦ (عمليات پرواز)، ٧ (تابعيت هواپيما و 

(در مورد بررسي  ١٣ ٥(در مورد خدمات ترافيك هوايي) ١١(قابليت پرواز هواپيما)،  ٨هاي ثبتي)، علامت

جه قرار گرفته بود. قطعنامه سي و پنجمين نشست مجمع مورد تو ٧(در مورد فرودگاهها)١٤ ٦حوادث)

عمومي ايكائو در سال ٢٠٠٤، در گسترش پايگاه اطلاعاتي ايكائو تأثير بسياري داشت. مطابق با اين 

قطعنامه، دبيركل مكلف شد تا نتايج بازرسيها را در دسترس تمام كشورهاي عضو و نيز بر روي سايت 

هايي را كه شار اطلاعات حاصل از بازرسي دولتشوراي ايكائو، آيين انت ٠٠٥٢در سال  ٨ايكائو قرار دهد. 

در اجراي تعهدات ايمني هوانوردي خود در خصوص اعمال استانداردها و رويههاي پيشنهادي، مواردي از 

ا بر اين اساس، هرگونه عدم تطابق يا اختلاف عملكرد ب ٩عدم به كارگيري مؤثر مشاهده شده بود تأييد كرد.

مقررات مذكور كه به موجب ماده ٥٤ (بند ج) كنوانسيون شيكاگو، در صلاحيت شورا قرار ميگيرد، پس 

از اعمال اقدامات و همكاريهاي لازم با دولت ذيربط جهت اصلاح موارد اختلاف، ممكن است منجر به 

يكائو در اوايل سال گزارش دبيرخانه ا ١٠صدور توصيه هايي از سوي شورا يا اتخاذ تصميمات مقتضي شود. 

                                                                                                               
  شود.اين واژه به كار گرفته مي، در خصوص اجراي ناصحيح رويه ها و استانداردهاي پيشنهادي - ١

2- Lack of Effective Implementation (LEI) 
يكي از انتقادات مهم وارده به ، برنامه نظارت بر ايمني«لني بودن نتايج و مراحل بازرسي به موجب ترتيبات مقرر در غيرع، طور كه اشاره شدهمان - ٣

كرد. بنابراين پيش بيني اين مقرره، با انگيزه تصويب آن يعني ررات كنوانسيون شيكاگو را نقض ميمق، چرا كه به طور آشكار، اين برنامه بود

  شفافسازي بيشتر و نيز مقررات كنوانسيون، هماهنگي بيشتري دارد. 

4- The 33rd Session of the Assembly (September–October 2001), through Assembly Resolution 
A33- 8: ICAO Doc. 9735, op. cit. . , 2-2, 2. 4, Para. 2.  
5- ICAO Doc. 9735, Ibid.  
6- Ibid.  
7- Ibid.  
8- ICAO, G. A. Resolution; 162/1 (Superseding Assembly Res. 33-8).  
9- Dempsey. op. cit. . , p. 105.  
10- Ibid.  
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٢٠٠٦ حاكي از آن است كه اين سازمان در اجراي طرحهاي اقدامات اصلاحي، پيشرفت قابل توجهي 

گذاري اطلاعات سازي و همچنين به اشتراكمجمع عمومي ايكائو، شفاف ٢٠١٠ال در س ١داشته است.

ايمني را به عنوان يكي از اصول مهم و اساسي در سيستم حمل ونقل هوايي شناسايي كرد و بر اين اساس، 

دبيركل را موظف دانست تا از اول ژانويه ٢٠١١، به منظور تكامل برنامه جهاني نظارت بر ايمني هوانوردي، 

جهاني تأسيس  هاي عضو بر پايه بنيانيهاي نظارتي دولتت ارزيابي ظرفيترا جه٢»رويكرد پايش مستمر«

   ٣سازد.ميبا خطر روبه رو كند كه عواملي را تحليل كند كه ايمني را 

لازم به ذكر است كه پيش از آن، ايكائو اطلاعات كافي از حمل ونقل هوايي كشورها نداشت، به اين معني 

ها به ميل خويش در اختيار ايكائو قرار ي ايكائو، تنها اطلاعاتي كه دولتكه به دليل نظارت اختياري شورا

ميدادند، بررسي ميشد. اما با اجراي برنامه بازرسي جديد، ايكائو توانست رأساً اطلاعات دست اول از 

كشورهاي عضو به دست آورد. انتشار اطلاعات دولت ذيربط به اين دليل صورت مي گيرد كه «در سطح 

اجراي استانداردها، به شفافسازي كامل، نيازي حياتي وجود دارد و اين ضروري است كه همه كشورها از 

زيرا اگر به عنوان مثال، در كشوري برخي استانداردها (حتي  ٤»وجود اين تفاوتها اطلاع كافي داشته باشند

به طور جزئي) رعايت نشود و تمامي خدمات و تسهيلات هوانوردي در دسترس نباشد، عدم اطلاع 

اپراتورهاي هواپيما از اين امر موجب مي شود تا آنها وجود استاندارهاي بينالمللي را مفروض دانسته و بر 

مبناي استاندارهاي بينالمللي شروع به فعاليت كنند. در اين صورت، چنين وضعيتي قطعاً ايمني هواپيما را 

دچار مخاطره خواهد كرد. همچنين كاهش ارتباطات هوانوردي با كشور مربوطه و عدم اعطاي مجوز عبور 

به هواپيماهاي آن كشور ميتواند از ديگر دلايل انتشار اطلاعات به شمار رود كه دولتها را وادار به اعمال 

   ٥استانداردها و اصلاح نظامات داخلي خود خواهد ساخت.

مهمترين اقدام در زمينه اصلاح مقررات نظارت بر ايمني هوانوردي دولت هاي عضو و حركت در مسير 

دولت  ١٩٠واپيمايي كشوري ـ از ميان صورت گرفت. رؤساي سازمان هاي ه ٢٠٠٦شفاف سازي، در سال 

هايي كه نتوانند تا ٢٣ مارس ٢٠٠٨ براي بازرسي ايمني در دولت ـ توافق كردند نام دولت ١٥٣عضو، 

چارچوب «برنامه جهاني بازرسي نظارت بر ايمني» با ايكائو توافقي حاصل تا پايان سال ٢٠٠٦ بيش از ١٠٠ 

بازرسي ايكائو از مقررات و كشور با  ٦.ر سايت ايكائو قرار گيردها بكنند، منتشر نمايند و اين نام ١٥١

                                                
1- Huang, Jiefang, “Aviation Safety, ICAO and Obligations Erga omnes”, op. cit. . , p. 68.  
2- Continuous Monitoring Approach (CMA) 
3- ICAO Doc. 9958, Assembly Resolutions in Force (as of 8 October 2010): Resolutions: A37-5: 
“The Universal Safety Oversight Audit Programme (USOAP) Continuous Monitoring Approach”.  

 . ٤ص، پيشين، محمودي - ٤

. ستندخت وابسته هسلمللي خود دولتها به حيثيت بين ا چرا كه، سياست افشاگري ازجمله مهمترين ضمانت اجراهاي سازمان ها به شمار مي رود - ٥

  . ١٨١- ١٨٣صص ، پيشين، ك: زماني. ن، براي مطالعه بيشتر

 . در بالا به دلايل افشاي اطلاعات اشاره شد - ٦
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همچنين، جهت  .١موافقت كردند» برنامه جهاني بازرسي نظارت بر ايمني«هاي نظارتي، در چارچوب سيستم

 ٢»المللياتحاديه حمل ونقل هوايي بين« و واجراي بهتر و مؤثرتر بازرسي مزبور، يادداشت تفاهمي ميان ايكائ

به امضا رسيد كه به موجب آن، اين دو سازمان، ملزم شدند تا جهت شناسايي خطرات بالقوه و پيشگيري از 

وقوع حوادث هوانوردي، اطلاعات ايمني را كه از بازرسيها به دست آوردهاند در اختيار يكديگر گذاشته 

و همچنين، كارشناسان خود را در صورت نياز و به موجب درخواست، به عنوان ناظر براي نظارت بر حادثه 

 و پيش از اين ٢٠٠٣قابل توجه است كه ياتا، در سال   ٣يا انجام بازرسي، در اختيار يكديگر قرار دهند.

براي متصديان حمل ونقل هوايي ايجاد كرده بود كه  ٤»بازرسي ايمني عملياتي«نامه، برنامه تفاهم

استانداردهاي بازرسي مقرر در آن، در هشت حوزه شامل بازرسي ١ (همكاري سازمانها و مديريت 

سيستمها، ٢) عمليات پرواز، ٣) كنترل عملياتي، ٤) مهندسي، تعمير و نگهداري هواپيما، ٥) كابين عمليات، 

  متمركز شده بود.  ٥) امنيت عملياتي٨) حمل ونقل و ٧) هماهنگي با هواپيما در سطح زمين، ٦

هاي اساسي كه در بازرسي اوليه ايمني ايكائو و اداره هواپيمايي فدرال آمريكا شناسايي شد، نشان داد نقص 

 اين نقصها اصولاً از سه دسته خارج نبوده و عبارتند از:

  نبود قوانين و قواعد اساسي هوانوردي، )١

  ) عدم موفقيت سازمان هاي هواپيمايي كشوري در اجراي قوانين و مقررات ايمني،٢ 

سازي) با استانداردهاي مندرج در ضمائم كنوانسيون رات داخلي در مطابقت (يكسانت مقر) عدم موفقي٣ 

   ٦شيكاگو.

هايي كه با «استانداردها و رويههاي پيشنهادي» مرتبط بود شامل اين موارد است: اهمال مقامات مسئول نقص

در انجام صحيح بازرسيهاي لازم پيش از صدور گواهينامه براي متصديان، سازمانهاي تعمير و نگهداري 

و نيز مراكز آموزشي هوانوردي، صدور، تمديد اعتبار و تجديد مجوز و گواهيهاي مربوطه بدون توجه به 

مراتب و مقررات قانوني، تصويب نادرست آييننامه و اسناد مرتبط با هوانوردي، عملكرد ضعيف در 

شناسايي مواردي كه تهديد ايمني هوانوردي محسوب ميشود، عدم توجه به نقصهاي ايمني شناسايي شده 

  ٧و انجام اقدامات جبراني براي رفع آنها.

                                                
1- Dempsey, op. cit. . , p. 105.  
2- International Air Transport Association (IATA) 
3- Ibid.  
4- Operational Safety Audit (IOSA) 
5- IATA Operational Safety Audit Designed for the Aviation Industry (2007), pdf, p. 7, Available 
at: http://www.aviation-quality-services. com/fileadmin/files/IOSA_Information_Brochure. pdf 
6- Dempsey, op. cit. . , p. 106 
7- Ibid.  
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  * * * * * * * * * * *                                                ١٣٩٨ تابستان  .سي و سه . شمارهسومسال مطالعات حقوق. /  ١٦٠

 
پروژه همچنين قطعنامه  ، شصت پروژه همكاري فني در سطح ملي و بيست٢٠١٠ژوئيه  ٣٠از اول ژانويه تا 

 37A-1نامه همچنين قطع ١اي به منظور گسترش بيشتر ايمني هوايي در سراسر جهان ايجاد شد.منطقه ١٢٣

بر نياز به توسعه اصل شفافسازي و به كارگيري اطلاعات حاصل از آن به شيوهاي منصفانه و سازگار براي 

 هاي ايكائور انتشار اطلاعات حاصل از بازرسيمنفعت عمومي د ٢بهبود ايمني هوانوردي تأكيد كرده است.

با احترام به اصل حاكميت دولتها  موجب شد تا بيشتر اطلاعات در خصوص عدم تطابق و فقدان عملكرد 

  مؤثر ايمني دولتهاي بازرسي شونده تا حد امكان در دسترس عموم قرار بگيرد. 

  

  گيرينتيجه - ٤
پايه اصلي اعتماد عموم به صنعت حمل و نقل هوايي به عنوان شرط ضروري رشد و توسعه صنعت و اقتصاد 

به خارج از مرزهاي ملي، ضرورت وجود مقررات متحدالشكل در  ايمني هواپيمايي است. توسعه هوانوردي

هاي بينالمللي براي ارتقاي ايمني پروازهاي هوايي، فظ ايمني هوانوردي و لزوم همكاريعمليات پرواز، ح

ايمني هوانوردي را از صلاحيت مطلق حاكميتي دولتها خارج ساخته و آن را در صلاحيت ايكائو قرار 

داده است. كميسيون ناوبري هوايي ايكائو، ايمني هوانوردي را به معناي نبود خطر غيرقابل قبول، نسبت به 

خسارات وارده به افراد يا هواپيما و اموال آن دانسته است. كنوانسيون شيكاگو، تهيه و تصويب استانداردها 

و رويههاي پيشنهادي را با هدف ارتقاي ايمني و همچنين نظارت بر ايمني، به عهده ايكائو گذاشته و لذا 

معيار تعيين ميزان ايمني هوانوردي دولتها و انطباق مقررات آنها با حداقل استانداردهاي مصوب ايكائو 

تعيين مي شود. نظارت ايكائو بر ايمني هوانوردي، مدتها صرفاً بر پايه گزارشهاي دولت ها استوار بود. 

تحول مفهوم حاكميت مطلق دولتها و گرايش به سوي حاكميت نسبي و نيز گسترش عملكرد يك جانبه 

دولتها براي نظارت بر ايمني، درنهايت منجر به تصويب قطعنامه مجمع عمومي ايكائو و گسترش 

صلاحيت نظارت بر ايمني و امنيت توسط آن شد. به بيان بهتر، پيش از تصويب مجمع عمومي، شوراي 

ايكائو تنها به صورت غيرمستقيم بر عملكرد دولتها در خصوص رعايت استانداردهاي هوانوردي نظارت 

ميكرد اما با تصويب مجمع عمومي، امروزه شورا ميتواند به صورت مستقيم نيز نظارتهايي داشته باشد. 

گذشت هفت دهه از فعاليت ايكائو نشان ميدهد كه اين سازمان، عزم خود را براي توسعه و ارتقاي ايمني 

و نظم هوانوردي بين المللي جزم كرده است. تغيير مبناي حقوقي وظيفه نظارتي ايكائو بر ايمني و امنيت، از 

اختياري بودن به سوي الزامي شدن و تغيير ماهيت نظارت غيرمستقيم ايكائو به نظارتي مستقيم، خود گوياي 

توجه دولتها به اهميت و ضرورت مقوله ايمني و امنيت پرواز است. امروزه دولتها خود را در انجام 

                                                
1- Doc. 9921, High-level Safety Conference, Assembly- Thirty Seventh Session. Supplement, August 
2010.  
2- ICAO Doc 10022, ICAO Assembly Resolution in Force (4 October 2013), A37-1. “Principles for a 
code of conduct on the sharing and use of safety information”, 1-52.  
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  ١٦١ /    امنيت پروازهاي غيرتظامي بين المللي در پرتو رويه ها و استانداردهاي پيشنهادي هوانوردي 

 
اقدامات لازم براي تأمين ايمني هوانوردي ملزم دانسته و در نتيجه متعهد هستند هر اقدامي كه براي توسعه و 

ارتقاي ايمني هوانوردي لازم باشد، انجام دهند. اين بدان معناست كه اجماع دولتها و رويكرد آنها، از 

جمله اقدامات مؤثر و قابل توجه ايران در كاهش اختلاف عملكردها و به كارگيري مؤثر استانداردها و 

رويههاي پيشنهادي و افزايش ضريب ايمني هوايي در پذيرش مسئوليت مشترك در حفظ ايمني هوانوردي، 

  مهمترين مبناي اعمال استانداردها و قبول اجراي بازرسيهاي ايكائو در نظارت بر ايمني است.  
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  و مآخذفهرست منابع 

  الف) منابع فارسي:
 الملل هوايي، تهران، انتشارات فروزش، چاپ اول، ١٣٨١. جباري، منصور، حقوق بين -١

الملل، تهران، انتشارات شهر دانش، چاپ اول، لي و بين، حقوق هوايي از منظر حقوق داخ .. ، . .  . . -٢
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